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Ultrasound in Pregnancy

An ultrasound is a test that uses sound waves to look at your baby, the 
uterus and the placenta. You will be able to hear your baby’s heartbeat 
and pictures will be seen on the screen. An ultrasound is not an x-ray 
and does not cause pain. This test takes about 20 minutes and will be 
done in your doctor’s office or clinic.

An ultrasound is used to:

• Check the baby’s due date.

• Check the baby’s growth and weight.

• See if there is more than one baby.

• Look for signs of birth defects. If it shows that there might be a birth 
defect, other tests will be done.

• Look for causes of bleeding or other problems.

• Check the baby’s position late in pregnancy.

Although the baby’s genital area may be seen, ultrasounds are not done 
to find the baby’s sex. You will be asked if you want to know the sex of 
the baby if an ultrasound is done. Ultrasound does not always show the 
sex of a baby.  

To Prepare
• You may be asked to drink 1 to 2 glasses of water before the test so 

your bladder is full. If so, do not urinate until after the test.
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Ecografías en el embarazo

Una ecografía es un examen que usa ondas sonoras para observar su 
bebé, el útero y la placenta. Podrá escuchar los latidos cardíacos de su 
bebé y ver imágenes en la pantalla. Una ecografía no es una radiografía 
y no provoca dolor. Este examen demora cerca de 20 minutos y se 
realizará en el consultorio de su médico o en la clínica.

La ecografía se usa para:

• Verificar la fecha de parto.

• Controlar el crecimiento y peso del bebé.

• Saber si hay más de un bebé.

• Buscar señales de defectos congénitos. Si aparecen indicios de que 
puede haber un defecto congénito, se realizarán otros exámenes.

• Buscar causas de sangrado u otros problemas.

• Verificar la posición del bebé en las últimas semanas de embarazo.

Aunque es posible que se aprecie el área genital, las ecografías no se 
realizan para descubrir el sexo del bebé. Si se realiza una ecografía, se 
le preguntará si desea saber el sexo del bebé. La ecografía no siempre 
muestra el sexo del bebé.  

Preparación
• Se le puede pedir que beba 1 ó 2 vasos de agua antes del examen, 

para que su vejiga esté llena. Si es así, no orine hasta después del 
examen.
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During the Test
• You will lie on a table with your stomach uncovered.

• Warm gel is put on your skin. A wand is moved across the gel to take 
pictures.  

• You will be able to see the pictures on the screen.

• The staff will talk to you about the pictures.

Talk to the staff if you have any questions or concerns.



2005 – 2/2011 Health Information Translations
Unless otherwise stated, user may print or download information from www.healthinfotranslations.org for personal, non-commercial use only. The medical information 
found on this website should not be used in place of a consultation with your doctor or other health care provider. You should always seek the advice of your doctor or 
other qualified health care provider before you start or stop any treatment or with any questions you may have about a medical condition. The Ohio State University 
Medical Center, Mount Carmel Health System, OhioHealth and Nationwide Children’s Hospital are not responsible for injuries or damages you may incur as a result of 
your stopping medical treatment or your failure to obtain medical treatment.

Ultrasound in Pregnancy.  Spanish.
2

Durante el examen
• Se recostará sobre una camilla con el abdomen descubierto.

• Se le colocará un gel tibio en la piel. Se pasará una varilla por el gel 
para captar las imágenes.  

• Podrá ver las imágenes en la pantalla.

• El personal hablará con usted sobre las imágenes.

Hable con el personal si tiene alguna pregunta o duda.

 


